
SIZING DIES - REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER

SAECO sizing dies are made with a unique prelead that fits the "as cast" bullet
diameter for a depth of approximately .3 inches. This special entrance throat
insures that the bullet feeds into the sizing diameter in absolute straight
alignment. The constription between the two diameters is a gentle taper which
eliminates lead shearing and sizes the bullet concentrically. The dies are finished
by internal honing known as micro-finishing which produces a mirror like finish
and a sizing hole that is perfectly round. your bullets will look like polished silver
with no lead shavings.

Attributes

Name: REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100020355
Mfr. No.: 30452
Diameter (in): 0.452
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 611760304521

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIZING DIES REDDING
SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER

Einleitung
Danke, dass du dich für die SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Verwendung und Wartung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Matrize verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
oder der Verwendung der Matrize.
Halte die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck – das Kalibrieren von gegossenen Geschossen mit
einem Durchmesser von .452 Zoll.
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Verwendung sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckgrenzen beim Einsatz der Matrize, um Fehlfunktionen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Bleistaub und Dämpfen zu
minimieren.
Vermeide direkten Kontakt mit Blei und Bleistaub; wasche deine Hände gründlich nach dem Umgang.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit der Matrize kompatibel ist.
Entferne die Matrize vorsichtig aus der Verpackung.
Installiere die Matrize in die Wiederladepresse, indem du diese Schritte befolgst:

Löse den Feststellring an der Matrize.
Setze die Matrize in die Presse ein und stelle sie in die gewünschte Position ein.
Ziehe den Feststellring sicher an, um die Matrize an ihrem Platz zu halten.

Verwendung

Bereite deine gegossenen Geschosse zur Kalibrierung vor, indem du sicherstellst, dass sie sauber und
frei von Verunreinigungen sind.
Setze das Geschoss in die Matrize ein und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Übe Druck mit dem Hebel der Wiederladepresse aus, um das Geschoss zu kalibrieren.
Entferne das kalibrierte Geschoss aus der Matrize und überprüfe es auf Qualität.
Wiederhole den Vorgang für zusätzliche Geschosse nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Bleispäne oder Abfallmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorge die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER wende
dich bitte an den Hersteller oder deinen örtlichen Vertriebspartner für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst
du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner Matrize gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SIZING DIES REDDING
SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER

Introduction
Thank you for choosing the SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe use and maintenance of the product. Please read this
document carefully before using the sizing die.

General Safety Guidelines
Ensure that the sizing die is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when handling or
using the sizing die.
Keep the sizing die out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the sizing die for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sizing die only for its intended purpose – sizing cast bullets with a diameter of .452 inches.
Ensure that the sizing die is securely mounted before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended pressure limits when using the sizing die to avoid malfunction or injury.
Always work in a wellventilated area to minimize exposure to lead dust and fumes.
Avoid direct contact with lead and lead dust; wash hands thoroughly after handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is compatible with the sizing die.
Carefully remove the sizing die from its packaging.
Install the sizing die into the reloading press by following these steps:

Unscrew the locking ring on the sizing die.
Insert the sizing die into the press and adjust to the desired position.
Tighten the locking ring securely to hold the die in place.

Usage

Prepare your cast bullets for sizing by ensuring they are clean and free from debris.
Insert the bullet into the sizing die, ensuring it is aligned properly.
Apply pressure using the reloading press handle to size the bullet.
Once the bullet is sized, remove it from the die and inspect it for quality.
Repeat the process for additional bullets as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any lead shavings or waste materials in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the sizing die in regular household waste if it is damaged or no longer usable. Check with
local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER, please
contact the manufacturer or your local distributor for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your sizing die.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para LOS DIES
DE SIZING REDDING SAECO SIZING DIE .452"
DIAMETER

Introducción
Gracias por elegir los DIES DE SIZING REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso y mantenimiento seguros del producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el die de sizing.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die de sizing se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular o
usar el die de sizing.
Mantén el die de sizing fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente el die de sizing en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el die de sizing solo para su propósito previsto: sizing de balas de plomo con un diámetro de .452
pulgadas.
Asegúrate de que el die de sizing esté montado de manera segura antes de usarlo para evitar accidentes.
No excedas los límites de presión recomendados al usar el die de sizing para evitar fallos o lesiones.
Siempre trabaja en un área bien ventilada para minimizar la exposición al polvo y humos de plomo.
Evita el contacto directo con plomo y polvo de plomo; lávate las manos a fondo después de manipular.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el die de sizing.
Retira cuidadosamente el die de sizing de su empaque.
Instala el die de sizing en la prensa de recarga siguiendo estos pasos:

Desenrosca el anillo de bloqueo en el die de sizing.
Inserta el die de sizing en la prensa y ajusta a la posición deseada.
Aprieta el anillo de bloqueo de forma segura para mantener el die en su lugar.

Uso

Prepara tus balas de plomo para el sizing asegurándote de que estén limpias y libres de residuos.
Inserta la bala en el die de sizing, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Aplica presión usando el mango de la prensa de recarga para hacer el sizing de la bala.
Una vez que la bala esté dimensionada, retírala del die e inspeciona su calidad.
Repite el proceso para balas adicionales según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier viruta de plomo o materiales de desecho de acuerdo con las regulaciones locales para
desechos peligrosos.
No deseches el die de sizing en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable. Consulta
con las autoridades locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud respecto a los DIES DE SIZING REDDING SAECO SIZING DIE .452"
DIAMETER, por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local para asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar una
experiencia segura y efectiva con tu die de sizing.
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Guide de Sécurité pour les MATRICES DE TAILLE
REDDING SAECO MATRICE DE TAILLE .452"
DIAMÈTRE

Introduction
Merci d'avoir choisi les MATRICES DE TAILLE REDDING SAECO MATRICE DE TAILLE .452" DIAMÈTRE. Ce
guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien
sûrs du produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser la matrice de taille.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la matrice de taille est utilisée conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation de la matrice de taille.
Gardez la matrice de taille hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement la matrice de taille pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la matrice de taille uniquement pour son usage prévu – le dimensionnement des balles en plomb d'un
diamètre de .452 pouces.
Assurezvous que la matrice de taille est solidement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation de la matrice de taille pour éviter
un dysfonctionnement ou des blessures.
Travaillez toujours dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'exposition à la poussière et aux fumées de
plomb.
Évitez tout contact direct avec le plomb et la poussière de plomb ; lavezvous soigneusement les mains après
manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec la matrice de taille.
Retirez soigneusement la matrice de taille de son emballage.
Installez la matrice de taille dans la presse de rechargement en suivant ces étapes :

Dévissez l'anneau de verrouillage sur la matrice de taille.
Insérez la matrice de taille dans la presse et ajustez à la position désirée.
Serrez l'anneau de verrouillage en toute sécurité pour maintenir la matrice en place.

Utilisation

Préparez vos balles en plomb pour le dimensionnement en vous assurant qu'elles sont propres et
exemptes de débris.
Insérez la balle dans la matrice de taille, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Appliquez une pression en utilisant le levier de la presse de rechargement pour dimensionner la balle.
Une fois la balle dimensionnée, retirezla de la matrice et inspectezla pour vérifier sa qualité.
Répétez le processus pour d'autres balles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute limaille de plomb ou matériaux de déchets conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne jetez pas la matrice de taille dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou n'est plus
utilisable. Vérifiez auprès des autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les MATRICES DE TAILLE REDDING SAECO MATRICE DE
TAILLE .452" DIAMÈTRE, veuillez contacter le fabricant ou votre distributeur local pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec votre matrice de taille.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIZING DIES
REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il die di dimensionamento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il die di dimensionamento venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando maneggi o utilizzi il die di dimensionamento.
Tieni il die di dimensionamento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il die di dimensionamento per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il die di dimensionamento solo per il suo scopo previsto – dimensionare proiettili colati con un
diametro di .452 pollici.
Assicurati che il die di dimensionamento sia montato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non superare i limiti di pressione raccomandati durante l'uso del die di dimensionamento per evitare
malfunzionamenti o infortuni.
Lavora sempre in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'esposizione alla polvere di piombo e ai fumi.
Evita il contatto diretto con il piombo e la polvere di piombo; lavati le mani accuratamente dopo aver
maneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia compatibile con il die di dimensionamento.
Rimuovi con cautela il die di dimensionamento dalla sua confezione.
Installa il die di dimensionamento nella pressa per ricarica seguendo questi passaggi:

Svitare l'anello di bloccaggio sul die di dimensionamento.
Inserire il die di dimensionamento nella pressa e regolare nella posizione desiderata.
Serrare l'anello di bloccaggio in modo sicuro per tenere il die in posizione.

Uso

Prepara i tuoi proiettili colati per il dimensionamento assicurandoti che siano puliti e privi di detriti.
Inserisci il proiettile nel die di dimensionamento, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Applica pressione utilizzando la maniglia della pressa per ricarica per dimensionare il proiettile.
Una volta dimensionato, rimuovi il proiettile dal die e ispezionalo per la qualità.
Ripeti il processo per ulteriori proiettili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali trucioli di piombo o materiali di scarto in conformità con le normative locali per i rifiuti
pericolosi.
Non smaltire il die di dimensionamento nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452"
DIAMETER, si prega di contattare il produttore o il proprio distributore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo die di dimensionamento.
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Turvallisuusohjeet SIZING DIES REDDING SAECO
SIZING DIE .452" DIAMETER

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
koon die:n käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että koon die:tä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi tai
käyttäessäsi koon die:tä.
Pidä koon die lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti koon die vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä koon die:tä vain sen tarkoitetulla tavalla – koon valettujen luotien kokoaminen, joiden halkaisija on .452
tuumaa.
Varmista, että koon die on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja paineita koon die:tä käytettäessä, jotta vältät vian tai vamman.
Työskentele aina hyvin ilmastoidussa tilassa vähentääksesi altistumista lyijypölylle ja höyryille.
Vältä suoraa kontaktia lyijyn ja lyijypölyn kanssa; pese kädet huolellisesti käsittelyn jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva koon die:n kanssa.
Poista koon die huolellisesti pakkauksestaan.
Asenna koon die latauspainoon seuraavien vaiheiden mukaisesti:

Avaa koon die:n lukitusrenkaat.
Aseta koon die painoon ja säädä haluttuun asentoon.
Kiristä lukitusrengas tiukasti pitämään die paikallaan.

Käyttö

Valmistele valettu luotisi koon varten varmistaen, että ne ovat puhtaita ja vapaata roskista.
Aseta luoti koon die:hen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kohdista painetta latauspainon kahvalla koon luoti.
Kun luoti on koottu, poista se die:stä ja tarkista sen laatu.
Toista prosessi tarvittaessa lisäluoteille.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki lyijyjätteet tai jätteet paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä koon die:tä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER:sta,
ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen koon die:n kanssa.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro SIZING DIES
REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného používání a údržby produktu. Před
použitím lisovací formy si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla lisovací forma používána v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci nebo
používání lisovací formy.
Uchovávejte lisovací formu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte lisovací formu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte lisovací formu pouze pro její zamýšlený účel – lisování odlitých střel s průměrem .452 palce.
Ujistěte se, že je lisovací forma pevně namontována před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené tlakové limity při používání lisovací formy, abyste se vyhnuli poruše nebo zranění.
Vždy pracujte v dobře větrané oblasti, aby se minimalizovala expozice olověnému prachu a výparům.
Vyhněte se přímému kontaktu s olovem a olověným prachem; po manipulaci si důkladně umyjte ruce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je kompatibilní s lisovací formou.
Opatrně vyjměte lisovací formu z obalu.
Nainstalujte lisovací formu do přebíjecího lisu podle následujících kroků:
Odšroubujte zajišťovací kroužek na lisovací formě.
Vložte lisovací formu do lisu a nastavte na požadovanou pozici.
Pevně utáhněte zajišťovací kroužek, aby byla forma na svém místě.

Použití

Připravte své odlévané střely na lisování tím, že zajistíte, že jsou čisté a bez nečistot.
Vložte střelu do lisovací formy, přičemž zajistěte, aby byla správně zarovnaná.
Aplikujte tlak pomocí rukojeti přebíjecího lisu pro lisování střely.
Jakmile je střela vylisována, vyjměte ji z formy a zkontrolujte kvalitu.
Tento proces opakujte pro další střely podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli olověné třísky nebo odpadní materiály v souladu s místními předpisy o nebezpečném
odpadu.
Nevyhazujte lisovací formu do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo již není použitelná.
Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SIZING DIES REDDING SAECO SIZING DIE .452" DIAMETER, prosím
kontaktujte výrobce nebo svého místního distributora pro pomoc.



Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní
zážitek s vaší lisovací formou.


